
1911 FIBER OPTIC REAR SIGHTS - NOVAK FIBER OPTIC LO-MOUNT
REAR SIGHT, GREEN, FITS TAURUS 1911

Maximizes Available Light For Fast, Low-Light Sight Acquisition

Advanced light gathering properties of fiber optic rods make maximum use of
ambient light to provide a bright glow that stands out against dark
backgrounds and puts you on target fast, even in low-light or high-stress
situations. Fronts and rears sold separately, so you can create a custom,
three-dot, fiber optic system tailored to your shooting needs. Available with
red or green inserts. Lo-Mount rear sights have radiused edges that won’t
snag on holster or clothing. Colt rear sight fits Government model; requires
milling, installation instructions included.

Attributes

Name: NOVAK FIBER OPTIC LO-MOUNT REAR SIGHT, GREEN, FITS TAURUS 1911
Manufacturer: NOVAK
Product no.: 662000085
Mfr. No.: LMT1911FO GREE
Make: 1911
Model: Commander,Officers,Government
Sight Color: Green
Style: 2-Dot,Fiber Optic,Low-Profile
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA
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VerbraucherSicherheitsanleitung für 1911
FaseroptikHintervisierungen
Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 FaseroptikHintervisierungen von NOVAK entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit
und Zufriedenheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig
durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du diese Hintervisierung sicher verwendest, indem du alle in
dieser Anleitung bereitgestellten Anweisungen befolgst. Dieses Produkt ist für die Verwendung mit
bestimmten Modellen von 1911Pistolen konzipiert und sollte nicht mit anderen Feuerwaffen verwendet
werden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Produkt Rückrufe informiert. Wenn du Benachrichtigungen zu
diesem Produkt erhältst, befolge bitte die bereitgestellten Anweisungen für Rückgaben oder Umtausch.
OnlineShopping: Wenn du online kaufst, stelle sicher, dass der Einzelhändler alle erforderlichen
Sicherheitsanforderungen erfüllt. Überprüfe die Produktdetails, bevor du deinen Kauf abschließt.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite von Minderjährigen, um Unfälle zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit deinem Produkt bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Sei dir über Updates zu unsicheren Produkten über das EUSicherheitssystem
Safety Gate bewusst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Installation: Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge und Kenntnisse für die Installation hast.
Wenn du unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Büchsenmacher.
Kompatibilität: Überprüfe, ob die Hintervisierung mit deinem spezifischen 1911Modell (Government,
Commander, Officers) vor der Installation kompatibel ist.
Inspektion: Überprüfe regelmäßig die Hintervisierung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende sie nicht, wenn Teile gebrochen oder beeinträchtigt sind.
Schießumgebung: Sei dir über deine Schießumgebung bewusst. Vermeide die Verwendung dieses
Produkts unter Bedingungen, die deine Fähigkeit, genau zu zielen, beeinträchtigen könnten.
Handhabung: Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist. Befolge jederzeit alle
Sicherheitsregeln für Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich Schraubendreher1.
und möglicherweise Fräswerkzeuge, falls erforderlich.
Entfernen der bestehenden Visierung: Entferne sorgfältig die vorhandene Hintervisierung von deiner2.
Feuerwaffe. Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Modell.
Anpassen der neuen Visierung: Setze die NOVAK FaseroptikHintervisierung in die Dovetail deiner3.
Feuerwaffe ein. Stelle sicher, dass sie korrekt ausgerichtet ist.
Sichere die Visierung: Wenn erforderlich, sichere die Visierung mit den bereitgestellten Schrauben.4.
Stelle sicher, dass sie ausreichend festgezogen sind, aber überziehe sie nicht, da dies die Visierung oder
die Feuerwaffe beschädigen könnte.
Teste die Passform: Überprüfe die Passform der Visierung, indem du auf ein Ziel zielst, um5.
sicherzustellen, dass die Ausrichtung und Sichtbarkeit korrekt sind.



Abschlussinspektion: Überprüfe nach der Installation die Visierung, um sicherzustellen, dass sie sicher6.
und korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Umweltüberlegungen: Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst. Werfe es nicht im normalen
Haushaltsabfall weg.
Recycling: Wenn möglich, recycel das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften. Kontaktiere deine lokale
Abfallbehörde für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der 1911 FaseroptikHintervisierungen beziehe dich bitte auf die
Kontaktdaten des Herstellers, die in deiner Produktverpackung enthalten sind.

Danke, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität, und wir hoffen, dass du deine neuen Hintervisierungen verantwortungsbewusst und effektiv
nutzen kannst.



Consumer Safety Instruction Guide for 1911 Fiber
Optic Rear Sights
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Fiber Optic Rear Sights by NOVAK. This guide provides important safety
information, installation instructions, and usage guidelines to ensure your safety and satisfaction while using
this product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure the safe use of this rear sight by following all instructions provided in this guide.
This product is designed for use with specific models of 1911 pistols and should not be used with other
firearms.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive any notices regarding this
product, please follow the instructions provided for returns or exchanges.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer meets all necessary safety
requirements. Verify the product details before completing your purchase.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product.
Rapid Alerts: Be aware of updates on unsafe products via the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Ensure that you have the proper tools and knowledge for installation. If you are unsure,
seek assistance from a qualified gunsmith.
Compatibility: Verify that the rear sight is compatible with your specific 1911 model (Government,
Commander, Officers) before installation.
Inspection: Regularly inspect the rear sight for any signs of wear or damage. Do not use if any parts are
broken or compromised.
Shooting Environment: Be aware of your shooting environment. Avoid using this product in conditions
that may impair your ability to aim accurately.
Handling: Always treat your firearm as if it is loaded. Follow all firearm safety rules at all times.

Instructions for Installation and Usage
Preparation: Gather the necessary tools for installation, including screwdrivers and possibly milling tools1.
if required.
Remove Existing Sight: Carefully remove the existing rear sight from your firearm. Follow the2.
manufacturer's instructions for your specific model.
Fit the New Sight: Place the NOVAK Fiber Optic Rear Sight into the dovetail of your firearm. Ensure it is3.
aligned correctly.
Secure the Sight: If required, secure the sight using screws provided. Ensure they are tightened4.
adequately but do not overtighten, as this may damage the sight or firearm.
Test the Fit: Check the fit of the sight by aiming at a target to ensure proper alignment and visibility.5.
Final Inspection: After installation, inspect the sight to ensure it is secure and functioning correctly.6.

Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of the product responsibly. Do not throw it in regular
household waste.



Recycling: If possible, recycle the product according to local regulations. Contact your local waste
management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Fiber Optic Rear Sights, please refer to the manufacturer's
contact information included with your product packaging.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety is our priority, and we hope you
enjoy using your new rear sights responsibly and effectively.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Punto
de Mira Trasero Fiber Optic 1911
Introducción
Gracias por elegir el Punto de Mira Trasero Fiber Optic 1911 de NOVAK. Esta guía proporciona información
importante sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de uso para garantizar tu seguridad y
satisfacción al utilizar este producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar este punto de mira de manera segura siguiendo todas las
instrucciones proporcionadas en esta guía. Este producto está diseñado para ser utilizado con modelos
específicos de pistolas 1911 y no debe usarse con otras armas de fuego.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si recibes alguna notificación
relacionada con este producto, sigue las instrucciones proporcionadas para devoluciones o cambios.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con todos los requisitos
de seguridad necesarios. Verifica los detalles del producto antes de completar tu compra.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a niños. Manténlo fuera del
alcance de menores para prevenir accidentes.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con tu producto.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto de las actualizaciones sobre productos inseguros a través del
sistema Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Instalación: Asegúrate de tener las herramientas y conocimientos adecuados para la instalación. Si no
estás seguro, busca la ayuda de un armero calificado.
Compatibilidad: Verifica que el punto de mira sea compatible con tu modelo específico de 1911
(Government, Commander, Officers) antes de la instalación.
Inspección: Inspecciona regularmente el punto de mira en busca de signos de desgaste o daño. No lo
uses si alguna parte está rota o comprometida.
Entorno de Tiro: Sé consciente de tu entorno de tiro. Evita usar este producto en condiciones que
puedan afectar tu capacidad para apuntar con precisión.
Manipulación: Trata siempre tu arma de fuego como si estuviera cargada. Sigue todas las reglas de
seguridad de armas de fuego en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo destornilladores y1.
posiblemente herramientas de fresado si son requeridas.
Retirar el Punto de Mira Existente: Retira cuidadosamente el punto de mira trasero existente de tu2.
arma de fuego. Sigue las instrucciones del fabricante para tu modelo específico.
Colocar el Nuevo Punto de Mira: Coloca el Punto de Mira Trasero Fiber Optic NOVAK en el dovetail de3.
tu arma de fuego. Asegúrate de que esté alineado correctamente.
Asegurar el Punto de Mira: Si es necesario, asegura el punto de mira utilizando los tornillos4.
proporcionados. Asegúrate de que estén bien apretados, pero no los aprietes demasiado, ya que esto
podría dañar el punto de mira o el arma de fuego.
Probar el Ajuste: Verifica el ajuste del punto de mira apuntando a un objetivo para asegurarte de que la5.
alineación y visibilidad sean correctas.
Inspección Final: Después de la instalación, inspecciona el punto de mira para asegurarte de que esté6.
seguro y funcionando correctamente.



Instrucciones de Eliminación
Consideraciones Ambientales: Desecha el producto de manera responsable. No lo arrojes a la basura
doméstica regular.
Reciclaje: Si es posible, recicla el producto de acuerdo con las regulaciones locales. Contacta a tu
autoridad local de gestión de residuos para obtener métodos adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Punto de Mira Trasero Fiber Optic 1911, consulta la
información de contacto del fabricante incluida con el empaque de tu producto.

Gracias por tomarte el tiempo de leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra
prioridad y esperamos que disfrutes utilizando tus nuevos puntos de mira de manera responsable y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Viseurs Arrière en
Fibre Optique 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi les viseurs arrière en fibre optique 1911 de NOVAK. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité, des instructions d'installation et des directives d'utilisation pour garantir votre
sécurité et votre satisfaction lors de l'utilisation de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant
utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser ce viseur arrière en suivant toutes les instructions fournies
dans ce guide. Ce produit est conçu pour être utilisé avec des modèles spécifiques de pistolets 1911 et
ne doit pas être utilisé avec d'autres armes à feu.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez des avis concernant ce
produit, veuillez suivre les instructions fournies pour les retours ou les échanges.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le détaillant respecte toutes les
exigences de sécurité nécessaires. Vérifiez les détails du produit avant de finaliser votre achat.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Gardezle hors de
portée des mineurs pour éviter les accidents.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec votre produit.
Alertes Rapides : Soyez conscient des mises à jour concernant des produits dangereux via le système
Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assurezvous d'avoir les outils adéquats et les connaissances nécessaires pour l'installation.
Si vous n'êtes pas sûr, demandez l'aide d'un armurier qualifié.
Compatibilité : Vérifiez que le viseur arrière est compatible avec votre modèle spécifique de 1911
(Government, Commander, Officers) avant l'installation.
Inspection : Inspectez régulièrement le viseur arrière pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne
l'utilisez pas si des pièces sont cassées ou compromises.
Environnement de Tir : Soyez conscient de votre environnement de tir. Évitez d'utiliser ce produit dans
des conditions qui pourraient nuire à votre capacité à viser avec précision.
Manipulation : Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée. Suivez toutes les règles de
sécurité des armes à feu en tout temps.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Préparation : Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris des tournevis et1.
éventuellement des outils de fraisage si nécessaire.
Retirer le Viseur Existant : Retirez soigneusement le viseur arrière existant de votre arme à feu.2.
Suivez les instructions du fabricant pour votre modèle spécifique.
Adapter le Nouveau Viseur : Placez le viseur arrière en fibre optique NOVAK dans le dovetail de votre3.
arme à feu. Assurezvous qu'il est correctement aligné.
Sécuriser le Viseur : Si nécessaire, fixez le viseur à l'aide des vis fournies. Assurezvous qu'elles sont4.
suffisamment serrées, mais ne serrez pas trop, car cela pourrait endommager le viseur ou l'arme à feu.
Tester l'Adaptation : Vérifiez l'adaptation du viseur en visant une cible pour garantir un bon alignement5.
et une bonne visibilité.
Inspection Finale : Après l'installation, inspectez le viseur pour vous assurer qu'il est sécurisé et6.
fonctionne correctement.



Instructions d'Élimination
Considérations Environnementales : Éliminez le produit de manière responsable. Ne le jetez pas dans
les déchets ménagers ordinaires.
Recyclage : Si possible, recyclez le produit selon les réglementations locales. Contactez votre autorité
locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les viseurs arrière en fibre optique 1911, veuillez vous référer
aux informations de contact du fabricant incluses dans l'emballage de votre produit.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que
vous apprécierez l'utilisation de vos nouveaux viseurs de manière responsable et efficace.



Przewodnik po zasadach bezpieczeństwa dla
tylnych przyrządów optycznych 1911
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór tylnych przyrządów optycznych 1911 od NOVAK. Niniejszy przewodnik zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz zasady użytkowania, które zapewnią Twoje
bezpieczeństwo oraz satysfakcję z użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym
przewodnikiem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie tych przyrządów celowniczych,
przestrzegając wszystkich instrukcji zawartych w tym przewodniku. Produkt ten jest zaprojektowany do
użytku z określonymi modelami pistoletów 1911 i nie powinien być używany z innymi rodzajami broni
palnej.
Udoskonalone procedury wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów. Jeśli
otrzymasz jakiekolwiek powiadomienia dotyczące tego produktu, postępuj zgodnie z podanymi
instrukcjami dotyczącymi zwrotów lub wymiany.
Zakupy online: Przy zakupie online upewnij się, że sprzedawca spełnia wszystkie niezbędne wymagania
dotyczące bezpieczeństwa. Zweryfikuj szczegóły produktu przed zakończeniem zakupu.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony dla dzieci. Trzymaj go z dala od
dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, odwołaj się
do informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.
Szybkie powiadomienia: Bądź świadomy aktualizacji dotyczących niebezpiecznych produktów za
pośrednictwem systemu Safety Gate w UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Instalacja: Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia i wiedzę do przeprowadzenia instalacji. Jeśli
masz wątpliwości, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego rusznikarza.
Kompatybilność: Sprawdź, czy tylny przyrząd jest kompatybilny z Twoim konkretnym modelem 1911
(Government, Commander, Officers) przed instalacją.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj tylny przyrząd pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli
jakiekolwiek części są uszkodzone lub naruszone.
Środowisko strzelania: Bądź świadomy swojego środowiska strzelania. Unikaj używania tego produktu
w warunkach, które mogą wpływać na Twoją zdolność do celowania.
Obsługa: Zawsze traktuj swoją broń palną tak, jakby była naładowana. Przestrzegaj wszystkich zasad
bezpieczeństwa dotyczących broni palnej przez cały czas.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotowanie: Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręty i ewentualnie narzędzia do1.
frezowania, jeśli jest to wymagane.
Usunięcie istniejącego przyrządu: Ostrożnie usuń istniejący tylny przyrząd z broni palnej. Postępuj2.
zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu.
Dopasowanie nowego przyrządu: Umieść tylny przyrząd optyczny NOVAK w gnieździe swojej broni3.
palnej. Upewnij się, że jest prawidłowo wyrównany.
Zabezpieczenie przyrządu: Jeśli to konieczne, zabezpiecz przyrząd za pomocą dostarczonych śrub.4.
Upewnij się, że są one odpowiednio dokręcone, ale nie przesadzaj, ponieważ może to uszkodzić przyrząd
lub broń.
Test dopasowania: Sprawdź dopasowanie przyrządu, celując w cel, aby upewnić się, że jest prawidłowo5.



wyrównany i widoczny.
Ostateczna inspekcja: Po instalacji sprawdź przyrząd, aby upewnić się, że jest bezpieczny i działa6.
prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Rozważania dotyczące środowiska: Utylizuj produkt odpowiedzialnie. Nie wyrzucaj go do zwykłych
odpadów domowych.
Recykling: Jeśli to możliwe, przekaż produkt do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami. Skontaktuj
się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących tylnych przyrządów optycznych 1911, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na przeczytanie tego przewodnika po zasadach bezpieczeństwa. Twoje
bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my mamy nadzieję, że będziesz korzystać z nowych przyrządów
optycznych w sposób odpowiedzialny i skuteczny.



Kuluttajaturvallisuusohjeet 1911 Kuituoptisille
Takasiteille
Johdanto
Kiitos, että valitsit NOVAKin 1911 kuituoptiset takasiteet. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja,
asennusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi tämän tuotteen käytössä. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista tämän takasiteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tässä oppaassa
annettuja ohjeita. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi tiettyjen 1911pistoolimallien kanssa, eikä sitä
tule käyttää muiden aseiden kanssa.
Parannetut takaisinvedot: Pysy tietoisena tuotteen takaisinvedoista. Jos saat ilmoituksia tästä
tuotteesta, seuraa annettuja ohjeita palautuksia tai vaihtoja varten.
Verkkokauppa: Varmista, että jälleenmyyjä täyttää kaikki tarvittavat turvallisuusvaatimukset, kun ostat
verkosta. Tarkista tuotteen tiedot ennen ostoksen loppuunsaattamista.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Pidä se poissa alaikäisten
ulottuvilta onnettomuuksien estämiseksi.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä, viittaa tuotteen mukana toimitettuihin
valmistajan yhteystietoihin.
Nopeat hälytykset: Ole tietoinen päivityksistä vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate järjestelmän
kautta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Asennus: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja tieto asennusta varten. Jos olet epävarma,
pyydä apua pätevältä aseiden ammattilaiselta.
Yhteensopivuus: Varmista, että takasiteet ovat yhteensopivia oman 1911mallisi (Government,
Commander, Officers) kanssa ennen asennusta.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti takasiteet kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos osat ovat
rikkoutuneet tai vaurioituneet.
Ampumaympäristö: Ole tietoinen ampumaympäristöstäsi. Vältä tämän tuotteen käyttöä olosuhteissa,
jotka voivat heikentää kykyäsi tähtätä tarkasti.
Käsittely: Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu. Noudata kaikkia aseiden turvallisuusohjeita kaikissa
tilanteissa.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisselit ja mahdollisesti1.
jyrsimet, jos vaaditaan.
Poista olemassa oleva tähtäin: Poista varovasti olemassa oleva takasiteesi aseestasi. Noudata2.
valmistajan ohjeita oman mallisi osalta.
Sovita uusi tähtäin: Aseta NOVAK kuituoptinen takasiteesi aseen dovetailiin. Varmista, että se on oikein3.
kohdistettu.
Varmista tähtäin: Jos tarpeen, varmista tähtäin mukana toimitettujen ruuvien avulla. Varmista, että ne4.
ovat tarpeeksi tiukalla, mutta älä kiristä liikaa, sillä se voi vahingoittaa tähtäintä tai asetta.
Testaa sovitus: Tarkista tähtäimen sovitus tähtäämällä kohteeseen varmistaaksesi oikean kohdistuksen5.
ja näkyvyyden.
Loppu tarkastus: Asennuksen jälkeen tarkista tähtäin varmistaaksesi, että se on turvallisesti paikallaan6.
ja toimii oikein.



Hävittämisohjeet
Ympäristön huomioiminen: Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Kierrätys: Mahdollisuuksien mukaan kierrätä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti. Ota yhteyttä
paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja varten
Kaikkien kysymysten tai huolenaiheiden osalta liittyen 1911 kuituoptisiin takasiteisiin, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka sisältyvät tuotepakkaukseesi.

Kiitos, että käytit aikaa tämän turvallisuusohjeen lukemiseen. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme,
että nautit uusien takasiteidesi vastuullisesta ja tehokkaasta käytöstä.



Konsument Säkerhetsinstruktionsguide för 1911
Fiber Optic Bakre Sikten
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Fiber Optic Bakre Sikten från NOVAK. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation, installationsanvisningar och användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och
tillfredsställelse vid användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Produkt Säkerhet: Säkerställ säker användning av detta bakre sikte genom att följa alla instruktioner
som ges i denna guide. Denna produkt är avsedd för användning med specifika modeller av 1911pistoler
och bör inte användas med andra skjutvapen.
Förbättrade Återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om du får några meddelanden
angående denna produkt, vänligen följ de angivna instruktionerna för retur eller byte.
Online Shopping: När du handlar online, säkerställ att återförsäljaren uppfyller alla nödvändiga
säkerhetskrav. Verifiera produktens detaljer innan du slutför ditt köp.
Särskilt Konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga för att förhindra olyckor.
EU Kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation
som medföljer din produkt.
Snabba Meddelanden: Var medveten om uppdateringar om osäkra produkter via EU:s Safety
Gatesystem.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Installation: Säkerställ att du har rätt verktyg och kunskap för installationen. Om du är osäker, sök hjälp
från en kvalificerad vapensmed.
Kompatibilitet: Verifiera att det bakre siktet är kompatibelt med din specifika 1911modell (Government,
Commander, Officers) innan installation.
Inspektion: Inspektera regelbundet det bakre siktet för tecken på slitage eller skada. Använd inte om
några delar är trasiga eller komprometterade.
Skjutmiljö: Var medveten om din skjutmiljö. Undvik att använda denna produkt under förhållanden som
kan påverka din förmåga att sikta korrekt.
Hantera: Behandla alltid ditt skjutvapen som om det är laddat. Följ alltid alla säkerhetsregler för
skjutvapen.

Instruktioner för Installation och Användning
Förberedelse: Samla de nödvändiga verktygen för installation, inklusive skruvmejslar och eventuellt1.
fräsverktyg om det krävs.
Ta bort Befintligt Sikte: Ta försiktigt bort det befintliga bakre siktet från ditt skjutvapen. Följ2.
tillverkarens instruktioner för din specifika modell.
Passa det Nya Siktet: Placera NOVAK Fiber Optic Bakre Sikte i dovetailen på ditt skjutvapen. Säkerställ3.
att det är korrekt justerat.
Säkra Siktet: Om det behövs, säkra siktet med de medföljande skruvarna. Se till att de är åtdragna4.
tillräckligt men överdriv inte, eftersom detta kan skada siktet eller skjutvapnet.
Testa Passformen: Kontrollera passformen av siktet genom att sikta på ett mål för att säkerställa5.
korrekt justering och synlighet.
Slutlig Inspektion: Efter installationen, inspektera siktet för att säkerställa att det är säkert och6.
fungerar korrekt.



Avfallshanteringsinstruktioner
Miljööverväganden: Kassera produkten ansvarsfullt. Släng den inte i vanligt hushållsavfall.
Återvinning: Om möjligt, återvinn produkten enligt lokala förordningar. Kontakta din lokala
avfallshanteringsmyndighet för korrekta bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Fiber Optic Bakre Sikten, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som ingår i din produktförpackning.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas
att du njuter av att använda dina nya bakre sikt på ett ansvarsfullt och effektivt sätt.



Pokyny k bezpečnosti pro spotřebitele pro 1911
Fiber Optic Rear Sights
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Fiber Optic Rear Sights od NOVAK. Tento průvodce poskytuje důležité
informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a pokyny k používání, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
spokojenost při používání tohoto produktu. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné pokyny k bezpečnosti
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání tohoto zadního mířidla dodržováním všech pokynů
uvedených v tomto průvodci. Tento produkt je navržen pro použití se specifickými modely pistolí 1911 a
neměl by být používán s jinými palnými zbraněmi.
Vylepšené stažení: Zůstaňte informováni o stažení výrobků. Pokud obdržíte jakékoli oznámení týkající
se tohoto produktu, prosím, postupujte podle poskytnutých pokynů pro vrácení nebo výměnu.
Nákup online: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce splňuje všechny potřebné bezpečnostní
požadavky. Ověřte si detaily produktu před dokončením nákupu.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah
nezletilých, aby se předešlo nehodám.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené s vaším produktem.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi aktualizací o nebezpečných produktech prostřednictvím systému
Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Instalace: Ujistěte se, že máte správné nástroje a znalosti pro instalaci. Pokud si nejste jisti, vyhledejte
pomoc kvalifikovaného zbrojíře.
Kompatibilita: Ověřte, že zadní mířidlo je kompatibilní s vaším konkrétním modelem 1911 (Government,
Commander, Officers) před instalací.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte zadní mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte, pokud jsou jakékoli části zlomené nebo poškozené.
Střelecké prostředí: Buďte si vědomi svého střeleckého prostředí. Vyhněte se používání tohoto
produktu v podmínkách, které mohou ovlivnit vaši schopnost přesně mířit.
Manipulace: Vždy zacházejte se svou palnou zbraní, jako by byla nabitá. Dodržujte všechna pravidla
bezpečnosti při manipulaci se zbraní.

Pokyny k instalaci a používání
Příprava: Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováků a případně frézovacích1.
nástrojů, pokud jsou potřeba.
Odstranění stávajícího mířidla: Opětovně odstraňte stávající zadní mířidlo z vaší palné zbraně.2.
Postupujte podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model.
Umístění nového mířidla: Umístěte NOVAK Fiber Optic Rear Sight do drážky vaší palné zbraně. Ujistěte3.
se, že je správně zarovnáno.
Zajištění mířidla: Pokud je to potřeba, zajistěte mířidlo pomocí poskytnutých šroubů. Ujistěte se, že jsou4.
dostatečně utaženy, ale nepřetahujte, protože to může poškodit mířidlo nebo palnou zbraň.
Testování uchycení: Zkontrolujte uchycení mířidla tím, že zamíříte na cíl, abyste zajistili správné5.
zarovnání a viditelnost.
Konečná inspekce: Po instalaci zkontrolujte mířidlo, abyste zajistili, že je bezpečné a správně funguje.6.



Pokyny k likvidaci
Environmentální úvahy: Zbavte se produktu odpovědně. Nevyhazujte ho do běžného domácího
odpadu.
Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte produkt podle místních předpisů. Kontaktujte místní úřad pro
správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 Fiber Optic Rear Sights se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení tohoto průvodce bezpečností. Vaše bezpečnost je naší prioritou a
doufáme, že si užijete používání vašich nových mířidel zodpovědně a efektivně.
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